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Por favor, leia com atenção estas
instruções de manejo, observan-
do as informações nela contidas.
Conheça através destas ins-
truções o seu aparelho, como
também as normas de segurança
do sensor de humidade no solo.

A Por motivos de segu-
rança, o sensor de humi-

dade no solo não deve ser 
utilizado por crianças e jovens
menores de 16 anos, como 
também por pessoas que des-
conheçam estas instruções 
de manejo.

O sensor de humidade no solo
só pode ser utilizado para o 
comando dos componentes 
indicados pelo fabricante.

Guarde estas instruções de 
manejo cuidadosamente.

Sensor de humidade no solo GARDENA

1. Observações sobre as Instruções de manejo

1 Cabo de ligação
2 Conector do cabo
3 Selector com escala

4 Selector Posições 1 e 2
5 Tampa com regulador de

pressão baixa
6 Recipiente de água com visor

7 Sensor de cerâmica
8 Suporte para o gotejador final

do sistema gota-a-gota da
GARDENA

3. Componentes (fig. A)

O sensor de humidade no solo
GARDENA é destinado ao uso
privado, em jardins domésticos
e de hobby, para un ligação 
ex-clusiva no exterior, visando 
o co-mando de aspersores e 
sistemas de rega1) comandados
por um computador de rega, 

levando em consideração a 
humidade do solo.

A O sensor de humidade 
no solo não pode ser apli-

cado para fins industrias nem 
em combinação com produtos
químicos, géneros alimentícios,
material facilmente inflamável
ou explosivos.

A obediência às instruções de
manejo fornecidas pelo fabricante
é condição essencial para o uso
correcto do sensor de humidade
no solo.

Estas instruções contêm tam-
bém as condições para funciona-
mento, manutenção e conser-
vação do aparelho.

2. Utilização correcta do aparelho

1) Computador de Rega 1030 e 1060, Relógio Electrónico de Rega T 14 e T 1030, Computador de Rega C 1030 plus e C 1060 profi,
Caixas de válvula electromagnética GARDENA, Válvulas automáticas GARDENA, Bomba de Relay GARDENA e o Conjunto de
Rega para Canteiros GARDENA 

O sensor de humidade no solo
GARDENA tem em conta a 
humidade no solo durante a rega
controlada:

4.1  Selector giratório 4
na posição 1
O sensor de humidade no solo
mede a quantidade de humidade
no solo. Ao ser atingida a humi-
dade que foi ajustada, ele fecha 
a válvula do respectivo compu-
tador de rega.

Quando a humidade do solo es-
tiver abaixo da desejada, a rega 
é liberada para a próxima hora 

de início de rega que foi progra-
mada. Caso, durante a execução
da rega, a humidade ajustada 
seja atingida, a rega é finalizada.

Nota: Utilizado em combinação
com as caixas de válvula electro-
magnética do comando de rega
6030, o sensor de humidade no
solo pode, se o solo estiver seco,
reactivar a rega dentro de uma
duração de rega programada.

4.2  Selector gira-
tório 4 na posição 2
Caso se utilize o sensor de humi-
dade no solo em combinação 

com o conjunto de rega para 
canteiros de flores da GARDENA 
e se tenha seleccionado o pro-
grama automático 14, a rega 
será então ligada e desligada 
automaticamente, de acordo 
com a humidade do solo.

Nota: Esta função automática
liga/desliga só é possível com 
a utilização do conjunto de rega
GARDENA para canteiros de 
flores, o programa de rega 14 
seleccionando.

4. Descrição do funcionamento



25

PP

7.1  Armazenamento
Antes do início do período das
geadas, o sensor de humidade
deve ser separado do cabo de 
ligação 1 e retirado do solo.
Caso o cabo de ligação fique 
ao ar livre ou na terra, feche a
ficha com a tampa de protecção 
(que se encontra presa no cabo).
Depois de retirar o sensor de 
humidade do solo da terra, 

limpe-o bem com água corrente,
inclusive dentro do recipiente da
água 6.

Guardar o sensor de humidade
no solo durante o Inverno em 
local seco, livre de pó e protegido
contra geadas.

Os parafusos da chapa no in-
terior da carcaça e na tampa não
podem ser soltos.

7.2  Conservação
Em princípio, deve-se limpar 
o sensor de humidade de 4 em 
4 meses e instalá-lo novamente,
conforme descrito no item 5.2.

Nota: Não use produtos de
limpeza doméstica agressivos 
ou produtos para esfregar.
Manusear o sensor de cerâmica
7 com cuidado.

7. Manutenção, conservação e armazenamento

O sensor de humidade no solo
é provido de uma “Função de
segurança”. Na posição 1, esta
função faz com que, em caso
de perda total da água do reci-
piente do sensor (por exemplo,
em caso de um sensor de cerâ-
mica danificado), um ponto de
ligação seja ajustado, no qual
os programas de rega conti-
nuam a trabalhar normalmente.
Na posição 2, se houver uma
perda total da água do reci-

piente do sensor, nenhuma 
rega é executada.

O sensor de humidade no solo
mede a humidade na região das
raízes das plantas. O tempo de
duração até que seja atingida 
humidade suficiente no solo ou
que o computador de rega inter-
rompa a passagem de água 
depende da intensidade da chuva
ou da rega. Na pior das hipó-
teses, pode acontecer que uma 

rega e a chuva coincidam por 
um tempo, até que a humidade
no solo desejada seja atingida.

Para encurtar o tempo de reac-
ção do sensor de humidade, 
basta diminuir a profundidade do
sensor no solo. Preste atenção
para que o sensor de cerâmica 7
ainda tenha bastante contacto
com o solo (o sensor de cerâmica
não pode receber ar – vide item
5.2).

6. Informações sobre o uso

5.1. Selecção do local 
de instalação
O sensor de humidade tem 
que ser posicionado num local 
dentro da área a ser regada, no
qual ele esteja exposto às mes-
mas condições climáticas (sol,
chuva, vento, etc.) que as plantas.
O sensor de humidade no solo
não pode ser encoberto por 
plantas que se encontrem na
sua proximidade. Deve-se evitar
áreas de sombra. Para evitar
reacções falsas do sensor, cau-
sadas por acumulação de água,
ele não deve ser instalado em 
depressões do solo.
No uso do Sistema gota-a-gota
GARDENA, é necessário fixar um
tubo de distribuição de 4,6 mm
(3/16”) com gotejadores no 
suporte para gotejador 8 do 
sensor de humidade no solo.
A quantidade de água liberada
por este gotejador é registrada
pelo sensor de cerâmica 7.

5.2. Instalação e enchimento 
do aparelho
Nota: Para evitar uma reacção
falsa do sensor de humidade 
do solo após a sua montagem,
ele deve ser instalado com o 
clima seco e em terra seca.

1. Após ter-se seleccionado 
o local apropriado, deve-se
preparar o solo para a insta-
lação do sensor de humidade.
O solo deve ser afofado numa
área de aproximadamente 
10 cm de diâmetro e 10 cm de
profundidade. Retirar pedras,
se for o caso, a fim de não 
danificar ou destruir o sensor
de cerâmica 7, que é bas-
tante frágil.

2. Antes de enfiar o sensor de 
humidade no solo GARDENA
no chão, deve-se encher o 
recipiente de água 6. Para 
isto, desatarraxe a tampa com
o regulador de baixa pressão
5 e encha o recipiente de
água 6 até o início da rosca
(fig. B) com água limpa.

3. A tampa 5 é colocada em
seguida sobre o recipiente de
água 6 e fechada, girando
devagar até ao limite.

Nota: Preste atenção, ao
fechar o sensor de humidade
no solo, para que a rosca e 
a anilha de vedação estejam
livres de sujidade.

4. Enfiar o sensor cheio de água
na terra, a uma profundidade
de cerca de 10 cm (fig. C).
Calcar bem e humedecer 
o solo em volta do sensor 
(a ponta de cerâmica não
deve ter contacto com ar).

5. O sensor de humidade no solo
deve agora ser interligado ao
comando de rega GARDENA
através do cabo que foi forne-
cido com o aparelho 1.

Importante: O cabo tem que 
ser instalado de tal maneira que
não venha a ser danificado ou
que não represente perigo de
tropeço. Em caso de instalação
subterrânea, aconselhamos ins-
talar o cabo sobre um leito de
areia.

Atenção: O sensor de humi-
dade no solo não pode ser fixado
de forma frouxa. Por segurança,
após o encaixe do cabo e do
ajuste do grau de humidade 
(vide item 5.3), deve-se calcar 
novamente a terra em volta do
sensor.

5.3. Ajuste do sensor 
de humidade no solo

Generalidades
O consumo de água por plantas
depende de muitos factores:
necessidade de rega das plantas,
tipo de solo, incidência de raios
solares, quantidade de vento e
muitos outros.

Para determinar o ajuste ade-
quado (= grau de humidade 
adequado, a fim de regar as 
plantas da maneira ideal), é ne-
cessário observar o funciona-
mento do sensor de humidade 
do solo por um certo período 
(1 a 2 semanas) e ajustá-lo 
novamente, se for o caso.

Ajuste da duração de rega
A duração de rega pode ser ajus-
tada através do selector 3.
Este selector 3 pode ser regu-
lado com auxílio de uma chave 
de fendas ou com uma moeda,
devendo-se para tal proceder 
da seguinte maneira:
gire o selector na direcção (–)
para reduzir a humidade e tam-
bém a duração de rega. Gire 
o selector na direcção (+) para
aumentá-las.

Ajuste do tipo de comando 
de rega

Posição 1
Na utilização do sensor de humi-
dade no solo em combinação
com um dos computadores de 
rega GARDENA citados ou 
com os programas de 1 a 13 do
conjunto de rega para canteiros
de flores da GARDENA, o selec-
tor 4, situado na parte superior 
do aparelho, deve ser colocado
na posição 1.

Posição 2
Na utilização do sensor de humi-
dade no solo com o conjunto 
de rega para canteiros, com a 
selecção do programa automático
14, o selector 4 deve ser colo-
cado na posição 2.

5. Colocação do aparelho em funcionamento

Caso o cabo de ligação do sensor
de humidade no solo não seja
longo o suficiente, o comprimento
do mesmo pode ser prolongado 

através do cabo de extensão
GARDENA de 10 m, artigo 1186,
até um comprimento total de 
105 m.

8. Acessórios

Problema Causas possíveis Solução

A rega é activada, apesar O local de instalação não é bom Posicionar o sensor de humidade 
do solo estar húmido. (o sensor não recebe água). do solo na área da rega.

O sensor não está ajustado Corrigir o ajuste através do 
correctamente. selector 3 (vide item 5.3).

Cabo de ligação defeituoso Inspeccionar as conexões, veri-
ou solto. ficar se há danos no cabo e trocá-

lo, se necessário (um novo cabo 
pode ser encomendado na assis-
tência técnica da GARDENA).

Não há água no sensor de Encher o sensor de humidade 
humidade no solo. do solo com água limpa (vide 

item 5.2).

9. Falhas

24
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Em caso de problemas contacte 
o representante GARDENA ou
envie a unidade defeituosa para
os nossos serviços técnicos com 
uma pequena descrição do pro-
blema, se o aparelho ainda esti-
ver coberto pela garantia envie
também a carta de garantia devi-
damente preenchida e assinada
para os nossos serviços técnicos 
mencionados no final destas 
instruções de manejo.

Queremos salientar que se-
gundo a lei da responsabili-
dade do fabricante, Nós não
nos responsabilizaremos por
danos causados pelo nosso
equipamento, quando estes 
ocorram em decorrência 
de reparações inadequadas 
ou da substituição de peças 
por outras não originais da 
GARDENA, ou não autorizadas.
A responsabilidade tornar-

se-à nula também depois de 
reparações realizadas por 
oficinas não autorizadas pela 
GARDENA. Esta restrição 
valerá também para peças adi-
cionais e acessórios.

Problema Causas possíveis Solução

A rega é activada, apesar O contacto do sensor de cerâ- Calcar e humedecer o solo em 
do solo estar húmido. mica 7 e o solo não é suficiente. volta do sensor de humidade 

(vide item 5.2).

A rega não é activada, O sensor não está ajustado Corrigir o ajuste através do 
apesar do solo está seco. correctamente. selector 3 (vide item 5.3).

O local de instalação não é bom Mudar o local de instalação.
(depressão do solo, acumulação 
de água, sombra, etc.).

O sensor de humidade no solo Encher o recipiente com água 
está sem água e o selector 4 se (fig. B), fechando correctamente 
encontra-se a tampa.
na posição 2.

A tensão de operação do Mudar a bateria do dispositivo 
dispositivo de comando está de comando.
muito baixa.

O sensor de humidade do A anilha de vedação 5 está Limpar a anilha de vedação.
solo perde água. suja.

O sensor perde água, mesmo Anilha de vedação danificada. Enviar o sensor de humidade 
após ter-se limpado a anilha do solo à assistência técnica 
de vedação. da GARDENA.

A rega dos canteiro de flores O selector 4 encontra-se na Colocar o selec-
funciona todo o tempo no posição 1. tor 4 na posição 2.
prog. 14, apesar do solo estar 
húmido.
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Garantia
A GARDENA garante este pro-
duto durante 1 ano (a contar da
data de aquisição). Esta garantia
cobre essencialmente todos 
os defeitos do aparelho que se
provem ser devido ao material 
ou falhas de fabrico. Dentro da
garantia nós trocaremos ou re-
pararemos o aparelho gratuita-
mente se as seguintes condições
tiverem sido cumpridas:

.O aparelho foi utilizado de 
uma forma correcta e segundo
os conselhos do manual de in-
struções. Nunca o proprietário,
nem um terceiro, estranho aos
serviços GARDENA, tentou 
reparar o aparelho.

.O aparelho é enviado directa-
mente, com despesas de 
transporte pagas, para um 
serviço técnico GARDENA 
ou agente autorizado, acom-
panhado do cartão de garantia,
completamente preenchido 
e assinado e/ou, a factura da
compra.

Esta garantia do fabricante 
não afecta as existentes queixas
de garantia contra o agente/
vendedor.

R 
Εγγ
ηση
Η GARDENA εγγυ�ται αυτ� 
τ
 πρ
ϊ�ν για 1 �ρ�ν
 (απ� 
την ηµερ
µην�α αγ
ρ�ς). Η
εγγ�ηση καλ�πτει �λες τις
σηµαντικ�ς �λ��ες τ
υ
µη�αν�µατ
ς 
ι 
π
�ες θα
πρ
κληθ
�ν απ
κλειστικ� 
απ� σφ�λµατα στ
 υλικ� � την
κατασκευ� τ
υ πρ
ϊ�ντ
ς.
Ε�ν τ
 πρ
ϊ�ν καλ�πτεται 
απ� εγγ�ηση ε�ναι δικ� µας
επιλ
γ� ε�ν θα αντικαταστ�-
σ
υµε � θα επισκευ�σ
υµε τ

πρ
ϊ�ν δωρε�ν εφ�σ
ν ακ
-
λ
υθ�θηκαν 
ι παρακ�τω �ρ
ι:

.Τ
 πρ
ϊ�ν ��ει
�ρησιµ
π
ιηθε� σωστ�,
σ�µφωνα µε τις δεδ
µ�νες
πληρ
φ
ρ�ες στ
 �ντυπ

των 
δηγι"ν �ρ�σης. #�τε 

 αγ
ραστ�ς 
�τε καν�νας
τρ�τ
ς δεν ��ει πρ
σπαθ�σει
να επισκευ�σει τ
 πρ
ϊ�ν.

.Τ
 πρ
ϊ�ν επιστρ�φεται µε
δικ� σας επι��ρυνση στ

service της GARDENA µα$�
µε την κ�ρτα εγγ�ησης
πλ�ρως συµπληρωµ�νη και
υπ
γεγραµµ�νη.

Η εγγ�ηση τ
υ εργ
στασ�
υ
δεν εµπ
δ�$ει � δεν καλ�πτει
τ
υς τυ��ν �ρ
υς εγγ�ησης
απ� τ
 κατ�στηµα π"λησης,
ε�ν �λλα συµφων�σατε µα$�
τ
υ.

Η εγγ�ηση αυτ� δεν καλ�πτει
τα αναλ"σιµα µ�ρη τ
υ υγρα-
σι�µετρ
υ.

l 
Garancijska izjava
lzjavljamo:

– da bo proizvod v garancijs-
kem roku pravilno deloval, иe
ga boste uporabljali v skladu 
z njegovim namenom in tehniи-
nim navodilom;

– da bomo na vaљo zahtevo, иe
bo sporoиena v garancijskem
roku, na svoje stroљke poskrbe-
li za odpravo okvar in po-
mankljivosti na proizvodu, za-
radi katerih ta ne deluje pravil-
no, v roku, ki ne bo daljљi od 45
dni od dneva prijave okvare.
Proizvod, ki ne bo popravljen v
omenjenm roku, bomo na vaљo
zahtevo zamenjali z novim. Za
иas popravila se vam bo podal-
jљal garancijski rok. Garancija
priиne veljati z dnem prodaje
na drobno, kar dokaћete s pot-
rejnim garanijskim listom (ime
in sedeћ podjetja, ki je proizvod
prodalo na drobno, peиat, 
datum prodaje in podpis pro-
dajalca).

Garancijski rok je 12 mesecev,
garancijski list je obvezno 
potrebno izpolniti ob nakupu.

Garancija prenha v naslednjih
primerih:

– neupoљtevanje navodil za 
uporabo,

– popravil proizvoda, ki jih je
opravila nepooblaљиena oseba,

– vgraditev neoriginalnih sestav-
nih delov proizvoda,

– malomarno ravnanje z proiz-
vodom,

– poљkodb, nastalih zaradi
rnehanskih udarcev po krivdi
kupca oziroma tretje osebe.
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